
Załącznik Nr 1 do Zarządzenia Nr 6 Rektora PP 
z dnia 14 marca 2025 r. (RO/6/III/2025)  

 
 

 

Nazewnictwo jednostek organizacyjnych Politechniki Poznańskiej 
w języku angielskim 

   
 

POLITECHNIKA POZNAŃSKA POZNAN UNIVERSITY OF TECHNOLOGY 
_______________________________________________________________________________________ 
 
 

WYDZIAŁ ARCHITEKTURY    FACULTY OF ARCHITECTURE 

1. Instytut Architektury i Ochrony Dziedzictwa 1. Institute of Architecture and Heritage Protection 

  

a) Zakład Architektury Mieszkaniowej 

b) Zakład Architektury Usługowej 

a)  Division of Housing 

b)    Division of Public Architecture 

c) Zakład Historii, Teorii i Ochrony Dziedzictwa  c)    Division of History, Theory and Heritage Protection  

2. Instytut Architektury i Planowania Przestrzennego 2. Institute of Architecture and Physical Planning 

  

a) Zakład Projektowania Zrównoważonego 

b) Zakład Urbanistyki 

a) Division of Sustainable Design 

b) Division of Urban Planning 

  

3. Instytut Architektury Wnętrz i Wzornictwa 

Przemysłowego 

3. Institute of Interior Design and Industrial Design 

  

WYDZIAŁ AUTOMATYKI, ROBOTYKI  

I ELEKTROTECHNIKI 

FACULTY OF CONTROL, ROBOTICS AND 

ELECTRICAL ENGINEERING 

  

1. Instytut Automatyki i Robotyki 1. Institute of Automatic Control and Robotics 

  

a) Zakład Sterowania i Robotyki a) Division of Control and Robotics 

b) Zakład Układów Elektronicznych i Przetwarzania Sygnałów b) Division of Electronic Systems and Signal Processing 

  

2. Instytut Elektrotechniki i Elektroniki Przemysłowej 2. Institute of Electrical Engineering and Electronics 

  

a) Zakład Elektrotechniki Teoretycznej i Stosowanej a) Division of Theoretical and Applied Electrical Engineering  

b) Zakład Energoelektroniki i Sterowania b) Division of Power Electronics and Control  

c) Zakład Mechatroniki i Maszyn Elektrycznych c) Division of Mechatronics and Electrical Machines 

d) Zakład Metrologii, Elektroniki i Techniki Świetlnej d) Division of Metrology, Electronics and Lighting 

Engineering 

 

3.     Instytut Matematyki 3. Institute of Mathematics 

  

a) Zakład Matematyki Stosowanej a) Division of Applied Mathematics 

b) Zakład Matematyki Teoretycznej b) Division of Theoretical Mathematics 
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4.     Instytut Robotyki i Inteligencji Maszynowej 4.    Institute of Robotics and Machine Intelligence 
  

a) Zakład Robotyki a)    Division of Robotics 

b) Zakład Sterowania i Elektroniki Przemysłowej b)    Division of Control and Industrial Electronics 

c) Zakład Automatyki i Optymalizacji 

 

c)    Division of Automatic Control and Optimization 

 

WYDZIAŁ INFORMATYKI  

I TELEKOMUNIKACJI 

FACULTY OF COMPUTING AND 

TELECOMMUNICATIONS 

  

1. Instytut Informatyki 1. Institute of Computing Science 

  

a) Zakład Badań Operacyjnych i Sztucznej Inteligencji a)   Division of Operational Research and Artificial Intelligence 

b) Zakład Inteligentnych Systemów Wspomagania Decyzji b)   Division of Intelligent Decision Support Systems 

c) Zakład Systemów Informatycznych c)   Division of Computing Systems 

d) Zakład Teorii Algorytmów i Systemów Programowania d)   Division of Algorithms Design and Programming Systems 

e) Zakład Inżynierii Oprogramowania 

f) Zakład Technologii Przetwarzania Danych 

g) Zakład Uczenia Maszynowego 

e)   Division of Software Engineering 

f)   Division of Data Processing Technologies  

g)   Division of Machine Learning 

h) Europejskie Centrum Bioinformatyki i Genomiki h)   European Centre for Bioinformatics and Genomics 

  

2. Instytut Radiokomunikacji 

 

2. Institute of Radiocommunication 

3. Instytut Sieci Teleinformatycznych  

 

4. Instytut Telekomunikacji Multimedialnej 

3. Institute of Communication and Computer Networks 

 

4. Institute of Multimedia Telecommunication 
 
 

 

WYDZIAŁ INŻYNIERII LĄDOWEJ  

I TRANSPORTU 

FACULTY OF CIVIL AND TRANSPORT 

ENGINEERING 

  

1. Instytut Analizy Konstrukcji 1. Institute of Structural Analysis 

  

a) Zakład Komputerowego Wspomagania Projektowania a) Division of Computer Aided Design 

b) Zakład Mechaniki Budowli b) Division of Structural Mechanics 

c) Zakład Wytrzymałości Materiałów c) Division of Strength of Materials 

  

2. Instytut Budownictwa 2. Institute of Building Engineering 

  

a) Zakład Budownictwa i Materiałów Budowlanych a) Division of Building Engineering and Materials  

b) Zakład Inżynierii Produkcji Budowlanej b) Division of Construction Engineering and Management 

c) Zakład Konstrukcji Budowlanych c) Division of Structural Engineering 

  

3. Instytut Inżynierii Lądowej 3. Institute of Civil Engineering 

  

a) Zakład Budownictwa Drogowego a)   Division of Road Engineering 

b) Zakład Budowy Mostów i Dróg Kolejowych b)   Division of Bridges and Railway Engineering 

c) Zakład Geotechniki, Geologii Inżynierskiej i Geodezji c)   Division of Geotechnics, Engineering Geology and Land 

Surveying 
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4. Instytut Maszyn Roboczych i Pojazdów 

Samochodowych 

4. Institute of Machines and Motor Vehicles  

  

a)    Zakład Maszyn Roboczych  

b)    Zakład Pojazdów Samochodowych 

a)   Division of Construction Machinery 

b)   Division of Motor Vehicles 

c)    Zakład Transportu Specjalizowanego 

 

c)   Division of Specialized Transport 

 

  

5.    Instytut Napędów i Lotnictwa 5. Institute of Powertrains and Aviation 

  

a) Zakład Lotnictwa a)   Division of Aviation 

b) Zakład Napędów b)   Division of Powertrains 

  

6.   Instytut Transportu 6.    Institute of Transport 

  

a) Zakład Systemów Transportowych a)   Division of Transport Systems 

b) Zakład Transportu Szynowego b)   Division of Rail Transport 

c) Zakład Projektowania Uniwersalnego i Środków Mobilności  c)   Division of Universal Design and Mobility Devices 

 

WYDZIAŁ INŻYNIERII MATERIAŁOWEJ  

I FIZYKI TECHNICZNEJ 

 

FACULTY OF MATERIALS ENGINEERING AND 

TECHNICAL PHYSICS 

  
1. Instytut Badań Materiałowych i Inżynierii 

Kwantowej 
1. Institute of Materials Research and Quantum 

Engineering  
  

a) Zakład Inżynierii i Metrologii Kwantowej  a) Division of Quantum Engineering and Metrology 

b) Zakład Mikro- i Nanostruktur  b) Division of Micro- and Nanostructures  

c) Zakład Spektroskopii Optycznej c) Division of Optical Spectroscopy 

  

2. Instytut Fizyki  2. Institute of Physics 

  

a) Zakład Fizyki Molekularnej  a) Division of Molecular Physics  

b) Zakład Fizyki Obliczeniowej i Nanomechaniki b) Division of Computational Physics and Nanomechanics  

c) Zakład Fizyki Powierzchni i Nanotechnologii c) Division of Surface Physics and Nanotechnology 

  

3.    Instytut Inżynierii Materiałowej 3.    Institute of Materials Science and Engineering 
  

a) Zakład Metaloznawstwa i Inżynierii Powierzchni  a)    Division of Metal Science and Surface Engineering 

b) Zakład Nanomateriałów Funkcjonalnych b)    Division of Functional Nanomaterials 

 
 

WYDZIAŁ INŻYNIERII MECHANICZNEJ 

 
 

FACULTY OF MECHANICAL ENGINEERING 
  

1. Instytut Konstrukcji Maszyn 1. Institute of Machine Design 

 

2. Instytut Mechaniki Stosowanej 2. Institute of Applied Mechanics 
  

a) Zakład Inżynierii Wirtualnej a) Division of Virtual Engineering 

b) Zakład Mechaniki Technicznej b) Division of Technical Mechanics 

c) Zakład Wibroakustyki i Diagnostyki Systemów  c) Division of Vibroacoustics and Diagnostics of Systems  
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d) Zakład Wytrzymałości Materiałów i Konstrukcji d)    Division of Strength of Materials and Structures 

  

3. Instytut Technologii Materiałów  3. Institute of Material Technology  
  

a) Zakład Inżynierii Produkcji a) Division of Production Engineering 

b) Zakład Odlewnictwa i Obróbki Plastycznej  b) Division of Foundry and Plastic Working  

c) Zakład Tworzyw Sztucznych 

d) Zakład Wytwarzania Przyrostowego i Rzeczywistości 

Wirtualnej 

c) Division of Plastic Processing 

d) Division of Additive Manufacturing and Virtual Reality 

  

4. Instytut Technologii Mechanicznej 4. Institute of Mechanical Technology 
  

a) Zakład Metrologii i Systemów Pomiarowych a) Division of Metrology and Measurement Systems  

b) Zakład Obróbki Skrawaniem b) Division of Machining  

c) Zakład Projektowania Technologii c) Division of Technology Planning 

d) Zakład Urządzeń Mechatronicznych 

e) Zakład Maszyn Technologicznych 

d) Division of Mechatronic Devices 

e) Division of Manufacturing Machines 

 

 

WYDZIAŁ INŻYNIERII ŚRODOWISKA  

I ENERGETYKI 

FACULTY OF ENVIRONMENTAL ENGINEERING  

AND ENERGY 

  

1. Instytut Elektroenergetyki 1. Institute of Electric Power Engineering 

  

a) Zakład Elektrowni i Gospodarki Elektroenergetycznej a) Division of Power Plant and Energy Management  

b) Zakład Sieci i Automatyki Elektroenergetycznej b) Division of Electric Power Networks and Protection Systems  

c) Zakład Urządzeń Rozdzielczych i Instalacji Elektrycznych c) Division of Distribution Devices and Electrical Installations  

d) Zakład Wysokich Napięć i Materiałów Elektrotechnicznych d) Division of High Voltage Engineering and Electrotechnic 

Materials  

  

2. Instytut Energetyki Cieplnej 2. Institute of Thermal Energy 

  

a) Zakład Aerodynamiki i Maszyn Przepływowych a) Division of Aerodynamics and Fluid-Flow Machinery 

b) Zakład Paliw i Energetyki Odnawialnej b) Division of Fuels and Renewable Energy 

  

3. Instytut Inżynierii Środowiska i Instalacji 

Budowlanych 

3. Institute of Environmental Engineering and 

Building Installations 

  

a) Zakład Ogrzewnictwa, Klimatyzacji i Ochrony Powietrza a) Division of Heating, Air Conditioning and Air Protection 

b) Zakład Zaopatrzenia w Wodę i Biogospodarki b)    Division of Water Supply and Bioeconomy  

  

 

 

WYDZIAŁ INŻYNIERII ZARZĄDZANIA 

 

FACULTY OF ENGINEERING MANAGEMENT  

  

1. Instytut Inżynierii Bezpieczeństwa i Jakości  1. Institute of Safety and Quality Engineering 

  

a) Zakład Marketingu i Rozwoju Organizacji a)   Division of Marketing and Organization Development 

b) Zakład Zarządzania Ryzykiem i Jakością b)   Division of Risk and Quality Management  
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c) Zakład Zastosowań Ergonomii 

 

c)   Division of Applied Ergonomics 

2. Instytut Logistyki 2. Institute of Logistics 

  

a) Zakład Ekonomiki Przedsiębiorstw, Inwestycji i Ubezpieczeń  a)   Division of Enterprise Economics, Investment and Insurance 

b) Zakład Zarządzania Produkcją i Logistyki b)   Division of Production Engineering and Logistics 

  

3. Instytut Zarządzania i Systemów Informacyjnych 3. Institute of Management and Computing Systems 

  

a) Zakład Przedsiębiorczości i Komunikacji w Biznesie a)   Division of Entrepreneurship and Communication in Business 

b) Zakład Systemów Zarządzania b)   Division of Management Systems 

 

 

WYDZIAŁ TECHNOLOGII CHEMICZNEJ FACULTY OF CHEMICAL TECHNOLOGY 

  

1. Instytut Chemii i Elektrochemii Technicznej 1.   Institute of Chemistry and Technical Electrochemistry 

  

a) Zakład Chemii Fizycznej  a) Division of Physical Chemistry  

b) Zakład Chemii Ogólnej i Analitycznej b) Division of General and Analytical Chemistry 

c) Zakład Elektrochemii Stosowanej c) Division of Applied Electrochemistry  

  

2. Instytut Technologii i Inżynierii Chemicznej 2. Institute of Chemical Technology and Engineering 

  

a) Zakład Chemii Organicznej  a) Division of Organic Chemistry  

b) Zakład Inżynierii i Aparatury Chemicznej b) Division of Chemical Engineering and Equipment 

c) Zakład Inżynierii Procesowej  c) Division of Process Engineering  

d) Zakład Polimerów d) Division of Polymers  

e) Zakład Technologii Chemicznej e) Division of Chemical Technology 

 

JEDNOSTKI MIĘDZYWYDZIAŁOWE INTER-FACULTY UNITS 

  

1. Centrum Języków i Komunikacji 1. Centre of Languages and Communication 

  
a)    Zespół 1 a) Section 1 

b) Zespół 2 b) Section 2 

  

2. Centrum Sportu 2. Sports Centre 

  

a) Studium Wychowania Fizycznego  a) Department of Physical Education  

b) Klub Uczelniany AZS Politechniki Poznańskiej b) University Sports Association Club 
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3. Centrum Kształcenia Lotniczego 

4. Centrum Nowoczesnej Dydaktyki 

5.     Centrum Kształcenia i Technologii      

Bezzałogowych Statków Powietrznych 
6.      Interdyscyplinarne Centrum Ekotechnologii 
7.      Interdyscyplinarne Centrum Sztucznej        
         Inteligencji i Cyberbezpieczeństwa 

3. Aviation Training Centre 

4. Modern Didactics Centre 

5. Centre for Education and Technology of 

Unmanned Aerial Vehicles 

 6.   Interdisciplinary Centre for Ecotechnology 
 7.   Interdisciplinary Centre for Artificial Intelligence 

and Cybersecurity 

8.      Szkoła Doktorska Politechniki Poznańskiej 8.  Doctoral School of Poznan University of    

Technology 

  

 

INNE JEDNOSTKI OTHER UNITS 

1. Biblioteka Politechniki Poznańskiej 1. Library of Poznan University of Technology 

  

2. Wydawnictwo 2. Publishing House of Poznan University  

of Technology 
  

3. Samorząd Studentów 3. Students’ Union 

  

4. Samorząd Doktorantów 4. PhD Students’ Union 

  

5. Uczelniane Centrum Kultury  5. University Culture Centre  

  

6. Radio „Afera”  6. Student Broadcasting Station of Poznan 

University of Technology  

  

7. Stowarzyszenie Absolwentów  8. PUT Alumni Association  

  

9. Klub Seniora  9. PUT Seniors’ Club  

  

10. Niezależny Samorządny Związek Zawodowy 

„Solidarność”  

10. NSZZ „Solidarność” Trade Union of PUT 

  

11. Związek Nauczycielstwa Polskiego 11. Polish Teachers' Union of PUT 

 

ADMINISTRACJA UCZELNI UNIVERSITY ADMINISTRATION 

 

I. Władze: I.   Authorities: 
 

1. Rektor  1. Rector 

2. Prorektor ds. studenckich i kształcenia  2. Vice-Rector for Student Affairs and Education 

3. Prorektor ds. nauki  3. Vice-Rector for Research 

4. Prorektor ds. rozwoju i współpracy z gospodarką 4. Vice-Rector for Development and Cooperation with 

Business and Industry 

5. Prorektor ds. współpracy międzynarodowej   5. Vice-Rector for International Relations 

6. Przewodnicząca/Przewodniczący Rady Uczelni 6. Chair of Poznan University of Technology Council 
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6. Kanclerz   6. Chancellor 

7. Zastępca Kanclerza  7.     Deputy Chancellor  

8. Kwestor  8. Bursar 

9. Zastępca Kwestora  9. Deputy Bursar  

 
 

II. Organy kolegialne Uczelni: II. Collegiate Bodies: 
 

1. Członek Rady Dyscypliny… 1. Member of the Discipline Council of… 

2. Członek Rady Wydziału… 2. Board Member of the Faculty of… 

3. Członek Senatu Akademickiego  3. Member of the Academic Senate 

4. Przewodniczący Rady Dyscypliny 4. Chair of the Discipline Council 

5. Przewodniczący Rady Wydziału 5. Chair of the Faculty Board  

6. Przewodniczący Senatu  6. Chair of the Senate 

7. Rada Dyscypliny 7. Discipline Council of… 

8. Rada Politechniki Poznańskiej 8. Poznan University of Technology Council 

9. Rada Uczelni 9. University Council 

10. Rada Wydziału 10. Faculty Board 

11. Senat Akademicki  11. Academic Senate   

12. Senat Akademicki Politechniki Poznańskiej  12. Senate of Poznan University of Technology 

 

III. Władze wydziału: III. Faculty authorities: 
 

1. Dziekan   1. Dean 

2. Dziekan Wydziału… 2. Dean of the Faculty of… 

3. Dziekanat 3. Dean’s Office 

4. Dyrektor Instytutu… 4. Director of the Institute of...     

5. Kierownik administracyjny wydziału 5. Faculty Head of Administration 

6. Kierownik Zakładu… 6. Head of the Division of… 

7. Prodziekan  7. Vice-Dean 

8. Prodziekan Wydziału… 8. Vice-Dean of the Faculty of…     

9. Zastępca dyrektora Instytutu… 9. Deputy Director of the Institute of…  

10. Zastępca kierownika Zakładu… 10. Deputy Head of the Division of… 

 

IV.  Władze jednostek międzywydziałowych: IV.  Authorities of Inter-faculty units: 
 

1. Dyrektor Centrum… 1. Director of the Centre of… 

2. Dyrektor 2. Director 

3. Dyrektor Szkoły Doktorskiej 3. Director of the Doctoral School 

4. Dyrektor Biblioteki Politechniki Poznańskiej 4. Director of the Library of… 

5. Kierownik Działu ds. Uniwersytetu Europejskiego 5. Head of the European University Office 

6. Kierownik Studium Wychowania Fizycznego 6. Head of the Department of Physical Education   

7. Kierownik Zespołu 7. Head of Section 

8. Lider 8. Leader 

9. Zastępca dyrektora 9.    Deputy Director  
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V. Jednostki administracyjne Uczelni: V. University administration units: 
 

1. Akademicki Inkubator Przedsiębiorczości   1. Academic Business Incubator 

2. Archiwum 2. Archives 

3. Biuro Rektora  3. Rector's Office 

4. Centrum Praktyk i Karier  4. Careers Service Centre 

5. Centrum Spraw Studenckich 5. Student Affairs Centre 

6.   Centrum Transferu Technologii 6. Centre for Technology Transfer  

7.   Centrum Własności Intelektualnej 7. Intellectual Property Centre 

8.   Dom Pracy Twórczej i Wypoczynku - Kołobrzeg 8. House for Creative Work and Leisure 

9.  Dom Studencki 9. Dormitory 

10.  Dział Analiz i Prognoz 10. Analysis and Forecast Office 

11. Dział Bezpieczeństwa 11. Se   11. Security Office 

12. Dział ds. Badań i Projektów    12. Research and Project Office  

13. Dział ds. Inwestycji 13. Investment Management Office 

14. Dział ds. Uniwersytetu Europejskiego 14. European University Office 

15. Dział ds. Rozwoju 15. Development Office  

16. Dział ds. Równości 16. Equality Office 

17. Dział Eksploatacji i Remontów 17. Repairs and Maintenance Office 

18. Dział Finansowy 18. Finance Office 

19. Dział Gospodarczy 19. Economic Office 

20.  Dział Informacji i Promocji 20. Public Relations Office 

21. Dział Księgowości  21. Accounting Office 

22. Dział Kształcenia  22. Education Office 

23. Dział Mienia  23. Property Office 

24. Dział Obsługi i Eksploatacji 24. Services and Operation Office 

25. Dział Rekrutacji 25. Recruitment Office 

26. Dział Rozliczeń Projektów 26. Project Settlement Office 

27. Dział Rozwoju Oprogramowania 27. Software Development Office 

28. Dział Socjalny 28. Social Benefits Office 

29.  Dział Spraw Pracowniczych 29. Human Resources Office 

30. Dział Współpracy Międzynarodowej 30. International Relations Office 

31. Dział Zamówień Publicznych 31. Public Procurement Office 

32. Dział Zintegrowanego Systemu Informatycznego 32. Integrated IT Office 

33. Inspektorat BHP 33. Health and Safety Inspectorate 

34. Kancelaria Główna 34. Main Registry Office 

35. Kampus Kąkolewo 35. Kąkolewo Campus 

36. Międzyuczelniane Centrum Personalizacji Legitymacji 

Studenckiej 

36. Inter-university Student Card Personalization Centre 

37. Osiedle Studenckie 37. Student Housing Complex 

38. Sekcja -  „Czas Zawodowców” 38. "Time for Professionals" Section 

39. Sekcja ds. księgowości finansowej 39. Financial Accounting Section  

40. Sekcja ds. księgowości majątkowej 40. Property Accounting Section 

41. Sekcja ds. Ewaluacji i Rankingów 41. Evaluation and Ranking Section 

42. Sekcja ds. Obsługi Wyjazdów Zagranicznych 42. International Business Travel Section 

43. Sekcja Kadr 43. Human Resources Section 
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44. Sekcja Płac 44. Payroll Section 

45. Sekretariat Kanclerza 58. Chancellor’s Secretariat   

46. Sekretariat Kwestora 59. Bursar’s Secretariat 

47. Sekretariat Prorektorów 60. Vice-Rectors' Secretariat 

48. Sekretariat Rektora  61. Rector's Secretariat 

49. Stanowisko ds. audytu 62. Audit Unit 

50. Stanowisko Inspektora Bezpieczeństwa Informacji 63. Information Security Officer Position 

51. Stanowisko Inspektora Ochrony Danych 64. Data Protection Officer 

52.   Stanowisko Inspektora Ochrony Przeciwpożarowej 65. Fire Safety Officer Position 

53.  Zespół Radców Prawnych 66. Legal Advisory Group 

 

VI. Komisje senackie: VI. Senate Committees: 
 

1. Senacka Komisja ds. Nauki 1. Senate Science Committee 

2. Senacka Komisja ds. Kształcenia 2. Senate Education Committee 

3. Senacka Komisja ds. Budżetu i Finansów 3. Senate Budget and Finance Committee 

4. Senacka Komisja ds. Awansów Nauczycieli 

Akademicki 

4. Senate Academic Promotions Committee 

5. Senacka Komisja ds. Ustaw, Statutu i Regulaminów 5. Senate Laws, Statutes and Regulations Committee 

 


